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MISSION STATEMENT 
 

The Sts. Constantine and Helen Greek Orthodox Church of Washington DC's mission is to energize, 

cultivate and guide its faithful by proclaiming the Faith and Gospel of Christ, and teaching and 

spreading the Orthodox Christian Faith. There are more people on this planet outside the Church than 

inside it.  Millions have been baptized, millions have not. Millions participate in the celebration of the 

Lordôs Supper, but millions do not.  The Church as the body of Christ, as Christ living in the world, 

has a larger task than to support, nurture, and guide its own members.  It is also called to be a witness 

for the love of God made visible in Jesus.   Before his death Jesus prayed for his followers, "As you 

sent me into the world, I have sent them into the world"  (John 17:18).  Part of the essence of being 

the Church is being a living witness for Christ in the world. 
 

+++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++ 

HOW TO FOLLOW  THE CHURCH SERVICES 

ON YOUR SMART PHONE/IPAD 

 
Step 1: Open your smart phone/iPad.  
 

Step 2: Turn on WiFi.  
 

Step 3: Select WiFi name: Greek Orthodox  
 

Step 4: Use password: greekwireless  
 

Step 5: Launch a browser. Type in 

www.agesinitiatives.com/dcs/public/dcs/ 

 

Step 6: Select the date of the service.   You will see Matins. Tap on GR-EN Text/Music.  
 

Step 7: When Matins is completed go back to the Table of Contents and 

tap on Divine Liturgy.  Tap on GR-EN Text/Music.  
 

Youôre doneé  Follow the Divine Liturgy complete in either Greek or English. 

http://www.agesinitiatives.com/dcs/public/dcs/
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  YMNOI THɆ ȼɀȺɅȷɆ 

ὫˊɞɚɡŰῒəɘɞɜ ὫɜŬůŰῌůɘɛɞɜ/ᾏɢɞɠ ˊɚ. Ŭ ɥ

ɇ ɜ ůɡɜ ɜŬɟɢɞɜ ȿ ɔɞɜ ɄŬŰɟ  əŬ  ɄɜŮ ɛŬŰɘ, Ű ɜ ə ɄŬɟɗ ɜɞɡ 

ŰŮɢɗ ɜŰŬ Ů ɠ ůɤŰɖɟ Ŭɜ ɛ ɜ, ɜɡɛɜ ůɤɛŮɜ ˊɘůŰɞ  əŬ  

ˊɟɞůəɡɜ ůɤɛŮɜ, Űɘ ɖ ŭ əɖůŮ ůŬɟə , ɜŮɚɗŮ ɜ ɜ Ű  ɆŰŬɡɟ , 

əŬ  ɗ ɜŬŰɞɜ ˊɞɛŮ ɜŬɘ, əŬ  ɔŮ ɟŬɘ Űɞ ɠ ŰŮɗɜŮ ŰŬɠ, ɜ Ű  

ɜŭ ɝ  ɜŬůŰ ůŮɘ Ŭ Űɞ . 

 

ɇɠ ὺɞɟŰ.ɠ/ᾉɢɞɠ ŭᶣ  

 ɔ ɜɜɖů ɠ ůɞɡ ɉɟɘůŰ   ŪŮ ɠ ɛ ɜ, ɜ ŰŮɘɚŮ Ű  ə ůɛ , Ű  

ű ɠ Ű  Ű ɠ ɔɜ ůŮɤɠȚ ɜ Ŭ Ű  ɔ ɟ ɞ  Űɞ ɠ ůŰɟɞɘɠ ɚŬŰɟŮ ɞɜŰŮɠ, 

ˊ  ůŰ ɟɞɠ ŭɘŭ ůəɞɜŰɞȚ ů  ˊɟɞůəɡɜŮ ɜ, Ű ɜ ɚɘɞɜ Ű ɠ 

ŭɘəŬɘɞů ɜɖɠ, əŬ  ů  ɔɘɜ ůəŮɘɜ ɝ ɣɞɡɠ ɜŬŰɞɚ ɜ, Ⱦ ɟɘŮ ŭ ɝŬ 

ůɞɘ. 

 

ɇₔɜ ŪŮɞˊŬŰῖɟɤɜ/ᾏɢɞɠ ɓᶣ.  

Ⱥ ŬɔɔŮɚ ɕɞɡ ɤů ű, Ű  ȹŬɡ ŭ Ű  ɗŬ ɛŬŰŬ Ű  ŪŮɞˊ ŰɞɟɘȚ 

ɄŬɟɗ ɜɞɜ Ů ŭŮɠ əɡɞűɞɟ ůŬůŬɜ, ɛŮŰ  ɀ ɔɤɜ ˊɟɞůŮə ɜɖůŬɠ, 

ɛŮŰ  Ʉɞɘɛ ɜɤɜ ŭɞɝɞɚ ɔɖůŬɠ, ŭɘ' ɔɔ ɚɞɡ ɢɟɖɛŬŰɘůɗŮ ɠ. 

ə ŰŮɡŮ ɉɟɘůŰ ɜ Ű ɜ ŪŮ ɜ, ůɤɗ ɜŬɘ Ű ɠ ɣɡɢ ɠ ɛ ɜ. 

 

ɇɞ  ɄɟɤŰɞɛ ɟŰɡɟɞɠ/ ɢɞɠ ŭ◌. 

ȸŬů ɚŮɘɞɜ ŭɘ ŭɖɛŬ, ůŰ űɗɖ ů  əɞɟɡű , ɝ ɗɚɤɜ ɜ 

ˊ ɛŮɘɜŬɠ, ˊ ɟ ɉɟɘůŰɞ  Űɞ  ŪŮɞ , ɛŬɟŰ ɟɤɜ 

ɄɟɤŰ ŬɗɚŮȚ ů  ɔ ɟ Ű ɜ ɞɡŭŬ ɤɜ ˊŮɚ ɔɝŬɠ ɛŬɜ Ŭɜ, 

Ů ŭ ɠ ůɞɡ Ű ɜ ɆɤŰ ɟŬ, Űɞ  ɄŬŰɟ ɠ ŭŮɝɘ ɗŮɜ. ȷ Ű ɜ ɞ ɜ 

əŭɡů ˊŮɘ Ů , ˊ ɟ Ű ɜ ɣɡɢ ɜ ɛ ɜ. 
 

Á ɞɚɡŰɑəɘɞɜ ȷɔ. ȾɤɜůŰŬɜŰɑɜɞɡ & Ⱥɚɏɜɖɠ 

ɇɞ  ɆŰŬɡɟɞ  ůɞɡ Ű ɜ Ű ˊɞɜ ɜ ɞ ɟŬɜ  ɗŮŬů ɛŮɜɞɠ, əŬ  

ɠ  ɄŬ ɚɞɠ Ű ɜ əɚ ůɘɜ ɞ ə ɝ ɜɗɟ ˊɤɜ ŭŮɝ ɛŮɜɞɠ,  ɜ 

ɓŬůɘɚŮ ůɘɜ, ˊ ůŰɞɚ ɠ ůɞɡ Ⱦ ɟɘŮ, ȸŬůɘɚŮ ɞɡůŬɜ ˊ ɚɘɜ 

Ű  ɢŮɘɟ  ůɞɡ ˊŬɟ ɗŮŰɞ ɜ ˊŮɟ ůɤɕŮ ŭɘ  ˊŬɜŰ ɠ ɜ Ů ɟ ɜ , 

ˊɟŮůɓŮ Ŭɘɠ Ű ɠ ŪŮɞŰ əɞɡ, ɛ ɜŮ ūɘɚ ɜɗɟɤˊŮ.  

 

Á ɞɚɡŰɑəɘɞɜ ȷɔ. ȷɜŭɟɏŬ 

ɠ Ű ɜ ˊɞůŰ ɚɤɜ ɄɟɤŰ əɚɖŰɞɠ, əŬ  Űɞ  ȾɞɟɡűŬ ɞɡ 

Ŭ Ű ŭŮɚűɞɠ, Ű ɜ ȹŮůˊ Űɖɜ Ű ɜ ɚɤɜ ɜŭɟ Ŭ ə ŰŮɡŮ, Ů ɟ ɜɖɜ 

Ű  ɞ əɞɡɛ ɜɖ ŭɤɟ ůŬůɗŬɘ, əŬ  ŰŬ ɠ ɣɡɢŬ ɠ  ɛ ɜ Ű  ɛ ɔŬ 

ɚŮɞɠ. 

ȾɞɜŰ əɘɞɜ/ᾉɢɞɠ ɔᶣ. ȷᾭŰῖɛŮɚɞɜ.  

 ɄŬɟɗ ɜɞɠ ů ɛŮɟɞɜ, Ű ɜ ˊɟɞŬɘ ɜɘɞɜ ȿ ɔɞɜ, ɜ ɆˊɖɚŬ  

ɟɢŮŰŬɘ, ˊɞŰŮəŮ ɜ ˊɞɟɟ Űɤɠ. ɉ ɟŮɡŮ  ɞ əɞɡɛ ɜɖ 

əɞɡŰɘůɗŮ ůŬ, ŭ ɝŬůɞɜ ɛŮŰ  ɔɔ ɚɤɜ əŬ  Ű ɜ Ʉɞɘɛ ɜɤɜ, 

ɓɞɡɚɖɗ ɜŰŬ ˊɞűɗ ɜŬɘ, ɄŬɘŭ ɞɜ ɜ ɞɜ, Ű ɜ ˊɟ  Ŭ ɜɤɜ ŪŮ ɜ.  

HYMNS OF THE DAY 

Resurrectional Apolytikion/Mode pl. 1 

Let us worship the Word who is unoriginate with the Father 

and the Spirit, and from a Virgin was born  for our 

salvation, O believers, and let us sing His praise. For in His 

goodness He was pleased to ascend the Cross in the flesh, 

and to undergo death,  and to raise up those who had died, 

by His glorious Resurrection. 

 

For the Feast/Mode 4 

Your nativity, O Christ our God, has caused the light of 

knowledge to rise upon the world. For therein the 

worshippers of the stars were by a star instructed to 

worship You, the Sun of Righteousness, and to know You 

as Orient from on high. Glory to You, O Lord. 

 

For the Ancestors of God/Mode 2 

Annunciate the miracles to David the ancestor of God, O 

Joseph. You saw the Virgin pregnant. You glorified with 

the shepherds. You worshipped with the Magi. And you 

were warned by an Angel. Entreat Christ God to save our 

souls. 

For the Proto-martyr/Mode 4 

O Stephen, a crown of royalty was laid on your head * for 

contests you courageously endured for Christ our God, * as 

first among Martyr saints. * You stood in accusation of the 

raging Judeans; * and you saw your Savior at the right hand 

of the Father. * We pray that you will ever entreat Him to 

save our souls. 

Apolytikion of Sts. Constantine & Helen 

Having seen the image of Thy Cross in Heaven, and 

like Paul, having received the call not from men, Thine 

apostle among kings entrusted the commonwealth to 

Thy hand, O Lord. Keep us always in peace, by the 

intercessions of the Theotokos, O only Friend of man.  

 

Apolytikion of St. Andrew 

As first of the Apostles to be called, O Andrew, 

brother of him (Peter) who was foremost, beseech the 

Master of all to grant the world peace and our souls 

great mercy. 

Kontakion/ ɀode 3. Automelon 

On this day the Virgin Maid goes to the grotto to give birth 

to the pre-eternal Word in an ineffable manner. Dance for 

joy, all the inhabited earth, on hearing. Glorify along with 

Angels and with the shepherds Him who willed that He 

appear as a newborn Child, the pre-eternal God.  
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Ƀ ȷɄɃɆɇɃȿɃɆðɄɟɎɝŮɘɠ ˊɞůŰɧɚɤɜ 6:8-15, 7:1-5, 47-60 
 

ɜ ŰŬ ɠ ɛŮɟŬ ɠ əŮɑɜŬɘɠ, ɆŰɏűŬɜɞɠ ŭ  ˊɚɐɟɖɠ ˊɑůŰŮɤɠ əŬ  ŭɡɜɎɛŮɤɠ ˊɞɑŮɘ ŰɏɟŬŰŬ əŬ  ůɖɛŮ Ŭ 

ɛŮɔɎɚŬ ɜ Ű  ɚŬ . ɜɏůŰɖůŬɜ ŭɏ ŰɘɜŮɠ Ű ɜ ə Ű ɠ ůɡɜŬɔɤɔ ɠ Ű ɠ ɚŮɔɞɛɏɜɖɠ ȿɘɓŮɟŰɑɜɤɜ, əŬ  

ȾɡɟɖɜŬɑɤɜ, əŬ  ɚŮɝŬɜŭɟɏɤɜ, əŬ  Ű ɜ ˊ  ȾɘɚɘəɑŬɠ əŬ  ůɑŬɠ, ůɡɕɖŰɞ ɜŰŮɠ Ű  ɆŰŮűɎɜ . ȾŬ  

ɞ ə ůɢɡɞɜ ɜŰɘůŰ ɜŬɘ Ű  ůɞűɑ  əŬ  Ű  ˊɜŮɨɛŬŰɘ  ɚɎɚŮɘ. ɇɧŰŮ ˊɏɓŬɚɞɜ ɜŭɟŬɠ ɚɏɔɞɜŰŬɠ Űɘ 

əɖəɧŬɛŮɜ Ŭ Űɞ  ɚŬɚɞ ɜŰɞɠ ɐɛŬŰŬ ɓɚɎůűɖɛŬ Ů ɠ ɀɤɦů ɜ əŬ  Ű ɜ ɗŮɧɜ. ɆɡɜŮəɑɜɖůɎɜ ŰŮ Ű ɜ 

ɚŬ ɜ əŬ  Űɞ ɠ ˊɟŮůɓɡŰɏɟɞɡɠ əŬ  Űɞ ɠ ɔɟŬɛɛŬŰŮ ɠ, əŬ  ˊɘůŰɎɜŰŮɠ ůɡɜɐɟˊŬůŬɜ Ŭ Űɧɜ, əŬ  

ɔŬɔɞɜ Ů ɠ Ű  ůɡɜɏŭɟɘɞɜ, ůŰɖůɎɜ ŰŮ ɛɎɟŰɡɟŬɠ ɣŮɡŭŮ ɠ ɚɏɔɞɜŰŬɠ,  ɜɗɟɤˊɞɠ ɞ Űɞɠ ɞ  ˊŬɨŮŰŬɘ 

ɐɛŬŰŬ ɓɚɎůűɖɛŬ ɚŬɚ ɜ əŬŰ  Űɞ  Űɧˊɞɡ Űɞ  ɔɑɞɡ əŬ  Űɞ  ɜɧɛɞɡĿ əɖəɧŬɛŮɜ ɔ ɟ Ŭ Űɞ  ɚɏɔɞɜŰɞɠ Űɘ ɖůɞ ɠ  

ɁŬɕɤɟŬ ɞɠ ɞ Űɞɠ əŬŰŬɚɨůŮɘ Ű ɜ Űɧˊɞɜ Űɞ Űɞɜ, əŬ  ɚɚɎɝŮɘ Ű  ɗɖ  ˊŬɟɏŭɤəŮɜ ɛ ɜ ɀɤɦů ɠ. ȾŬ  ŰŮɜɑůŬɜŰŮɠ 

Ů ɠ Ŭ Ű ɜ ˊŬɜŰŮɠ ɞ  əŬɗŮɕɧɛŮɜɞɘ ɜ Ű  ůɡɜŮŭɟɑ , Ů ŭɞɜ Ű  ˊɟɧůɤˊɞɜ Ŭ Űɞ  ůŮ  ˊɟɧůɤˊɞɜ ɔɔɏɚɞɡ. Ⱥ ˊŮɜ ŭ   

ɟɢɘŮɟŮɨɠ, Ⱥ  ɟŬ ŰŬ ŰŬ ɞ Űɤɠ ɢŮɘ;  ŭ  űɖ, ɜŭɟŮɠ ŭŮɚűɞ  əŬ  ˊŬŰɏɟŮɠ, əɞɨůŬŰŮ.  ɗŮ ɠ Ű ɠ ŭɧɝɖɠ űɗɖ 

Ű  ˊŬŰɟ  ɛ ɜ ɓɟŬ ɛ ɜŰɘ ɜ Ű  ɀŮůɞˊɞŰŬɛɑ , ˊɟ ɜ  əŬŰɞɘə ůŬɘ Ŭ Ű ɜ ɜ ɉŬɟɟɎɜ, əŬ  Ů ˊŮɜ ˊɟ ɠ Ŭ Űɧɜ, 

ɝŮɚɗŮ ə Ű ɠ ɔ ɠ ůɞɡ əŬ  ə Ű ɠ ůɡɔɔŮɜŮɑŬɠ ůɞɡ, əŬ  ŭŮ ɟɞ Ů ɠ ɔ ɜ ɜ ɜ ůɞɘ ŭŮɑɝɤ. ɇɧŰŮ ɝŮɚɗ ɜ ə ɔ ɠ 

ɉŬɚŭŬɑɤɜ əŬŰ əɖůŮɜ ɜ ɉŬɟɟɎɜĿ ə əŮ ɗŮɜ, ɛŮŰ  Ű  ˊɞɗŬɜŮ ɜ Ű ɜ ˊŬŰɏɟŬ Ŭ Űɞ , ɛŮŰ əɘůŮɜ Ŭ Ű ɜ Ů ɠ Ű ɜ ɔ ɜ 

ŰŬɨŰɖɜ Ů ɠ ɜ ɛŮ ɠ ɜ ɜ əŬŰɞɘəŮ ŰŮĿ əŬ  ɞ ə ŭɤəŮɜ Ŭ Ű  əɚɖɟɞɜɞɛɑŬɜ ɜ Ŭ Ű , ɞ ŭ  ɓ ɛŬ ˊɞŭɧɠĿ Ɇɞɚɞɛ ɜ ŭ  

əɞŭɧɛɖůŮɜ Ŭ Ű  ɞ əɞɜ. ɚɚᾷ ɞ ɢ  ɣɘůŰɞɠ ɜ ɢŮɘɟɞˊɞɘɐŰɞɘɠ ɜŬɞ ɠ əŬŰɞɘəŮ , əŬɗ ɠ  ˊɟɞűɐŰɖɠ ɚɏɔŮɘ,  

ɞ ɟŬɜɧɠ ɛɞɘ ɗɟɧɜɞɠ,  ŭ  ɔ  ˊɞˊɧŭɘɞɜ Ű ɜ ˊɞŭ ɜ ɛɞɡĿ ́ɞ ɞɜ ɞ əɞɜ ɞ əɞŭɞɛɐůŮŰɏ ɛɞɘ; ɚɏɔŮɘ əɨɟɘɞɠĿ  Űɑɠ Űɧˊɞɠ 

Ű ɠ əŬŰŬˊŬɨůŮɩɠ ɛɞɡ; Ƀ ɢ   ɢŮɑɟ ɛɞɡ ˊɞɑɖůŮɜ ŰŬ ŰŬ ˊɎɜŰŬ;   ɆəɚɖɟɞŰɟɎɢɖɚɞɘ əŬ  ˊŮɟɑŰɛɖŰɞɘ Ű  əŬɟŭɑ  əŬ  

Űɞ ɠ ůɑɜ, ɛŮ ɠ Ů  Ű  ˊɜŮɨɛŬŰɘ Ű  ɔɑ  ɜŰɘˊɑˊŰŮŰŮĿ ɠ ɞ  ˊŬŰɏɟŮɠ ɛ ɜ, əŬ  ɛŮ ɠ. ɇɑɜŬ Ű ɜ ˊɟɞűɖŰ ɜ ɞ ə 

ŭɑɤɝŬɜ ɞ  ˊŬŰɏɟŮɠ ɛ ɜ; ȾŬ  ˊɏəŰŮɘɜŬɜ Űɞ ɠ ˊɟɞəŬŰŬɔɔŮɑɚŬɜŰŬɠ ˊŮɟ  Ű ɠ ɚŮɨůŮɤɠ Űɞ  ŭɘəŬɑɞɡ, ɞ  ɜ ɜ ɛŮ ɠ 

ˊɟɞŭɧŰŬɘ əŬ  űɞɜŮ ɠ ɔŮɔɏɜɖůɗŮĿ ɞ ŰɘɜŮɠ ɚɎɓŮŰŮ Ű ɜ ɜɧɛɞɜ Ů ɠ ŭɘŬŰŬɔ ɠ ɔɔɏɚɤɜ, əŬ  ɞ ə űɡɚɎɝŬŰŮ. əɞɨɞɜŰŮɠ 

ŭ  ŰŬ ŰŬ, ŭɘŮˊɟɑɞɜŰɞ ŰŬ ɠ əŬɟŭɑŬɘɠ Ŭ Ű ɜ, əŬ  ɓɟɡɢɞɜ Űɞ ɠ ŭɧɜŰŬɠ ˊᾷ Ŭ Űɧɜ. ˊɎɟɢɤɜ ŭ  ˊɚɐɟɖɠ ˊɜŮɨɛŬŰɞɠ 

ɔɑɞɡ, ŰŮɜɑůŬɠ Ů ɠ Ű ɜ ɞ ɟŬɜɧɜ, Ů ŭŮɜ ŭɧɝŬɜ ɗŮɞ , əŬ  ɖůɞ ɜ ůŰ ŰŬ ə ŭŮɝɘ ɜ Űɞ  ɗŮɞ , əŬ  Ů ˊŮɜ, ŭɞɨ, 

ɗŮɤɟ  Űɞ ɠ ɞ ɟŬɜɞ ɠ ɜŮ ɔɛɏɜɞɡɠ, əŬ  Ű ɜ ɡ ɜ Űɞ  ɜɗɟɩˊɞɡ ə ŭŮɝɘ ɜ ůŰ ŰŬ Űɞ  ɗŮɞ . ȾɟɎɝŬɜŰŮɠ ŭ  űɤɜ  

ɛŮɔɎɚ , ůɡɜɏůɢɞɜ Ű  ŰŬ Ŭ Ű ɜ, əŬ  ɟɛɖůŬɜ ɛɞɗɡɛŬŭ ɜ ˊᾷ Ŭ ŰɧɜĿ əŬ  əɓŬɚɧɜŰŮɠ ɝɤ Ű ɠ ˊɧɚŮɤɠ, 

ɚɘɗɞɓɧɚɞɡɜĿ əŬ  ɞ  ɛɎɟŰɡɟŮɠ ˊɏɗŮɜŰɞ Ű  ɛɎŰɘŬ ˊŬɟ  Űɞ ɠ ˊɧŭŬɠ ɜŮŬɜɑɞɡ əŬɚɞɡɛɏɜɞɡ ɆŬɨɚɞɡ. ȾŬ  

ɚɘɗɞɓɧɚɞɡɜ Ű ɜ ɆŰɏűŬɜɞɜ, ˊɘəŬɚɞɨɛŮɜɞɜ əŬ  ɚɏɔɞɜŰŬ, ȾɨɟɘŮ ɖůɞ , ŭɏɝŬɘ Ű  ˊɜŮ ɛɎ ɛɞɡ. ŪŮ ɠ ŭ  Ű  ɔɧɜŬŰŬ, 

əɟŬɝŮɜ űɤɜ  ɛŮɔɎɚ , ȾɨɟɘŮ, ɛ  ůŰɐů ɠ Ŭ Űɞ ɠ Ű ɜ ɛŬɟŰɑŬɜ ŰŬɨŰɖɜ. ȾŬ  Űɞ Űɞ Ů ˊ ɜ əɞɘɛɐɗɖ. 
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Ƀ ŭŮ ɆŰɏűŬɜɞɠ, ɔŮɛɎŰɞɠ ˊɑůŰɘɜ əŬɘ ŭɨɜŬɛɘɜ ŪŮɞɨ, ɏəŬɜŮ ɛŮŰŬɝɨ Űɞɡ ɚŬɞɨ əŬŰŬˊɚɖəŰɘəɎ ɗŬɨɛŬŰŬ əŬɘ ɡˊŮɟűɡůɘəɎ 

ɏɟɔŬ, ˊɞɡ ɛŬɟŰɡɟɞɨůŬɜ Űɖɜ ŬɚɐɗŮɘŬɜ Űɖɠ ˊɑůŰŮɤɠ.  ɀŮɟɘəɞɑ ŭŮ ȺɓɟŬɑɞɘ Ŭˊɧ Űɖɜ ůɡɜŬɔɤɔɐɜ, ˊɞɡ ŮɚɏɔŮŰɞ 

ůɡɜŬɔɤɔɐ Űɤɜ ȿɘɓŮɟŰɑɜɤɜ, Űɤɜ ŭɞɨɚɤɜ ŭɖɚŬŭɐ ˊɞɡ ŮɑɢŬɜ ŬˊŮɚŮɡɗŮɟɩůŮɘ ɞɘ ɅɤɛŬɑɞɘ, əŬɘ Ŭˊɧ Űɖɜ ůɡɜŬɔɤɔɐɜ 

Űɤɜ ȾɡɟɖɜŬɑɤɜ əŬɘ ȷɚŮɝŬɜŭɟɏɤɜ əŬɗɩɠ əŬɘ Űɤɜ ȽɞɡŭŬɑɤɜ Űɖɠ ȾɘɚɘəɑŬɠ əŬɘ Űɖɠ ȷůɑŬɠ, ŮůɖəɩɗɖəŬɜ ɛŮ 

űŬɜŬŰɘůɛɧɜ əŬɘ ˊŮɑůɛŬ əŬɘ ůɡɕɖŰɞɨůŬɜ ɛŮ Űɞɜ ɆŰɏűŬɜɞɜ.  ȷɚɚɎ ŭŮɜ ɖɛˊɞɟɞɨůŬɜ ɜŬ ŬɜŰɘůŰŬɗɞɨɜ Ůɘɠ Űɖɜ ůɞűɑŬɜ 

əŬɘ ůŰɞ ˊɜŮɨɛŬ, ɛŮ Űɞ ɞˊɞɑɞɜ ɤɛɘɚɞɨůŮ ɞ ɆŰɏűŬɜɞɠ.  ɇɞŰŮ ŮŭɤɟɞŭɧəɖůŬɜ əŬɘ ɏɓŬɚŬɜ ɛŮɟɘəɞɨɠ ɎɜŭɟŬɠ, ɞɘ ɞˊɞɑɞɘ 

əŬɘ ɐɟɢɘůŬɜ ɜŬ ɚɏɔɞɡɜ ɧŰɘ ɖɛŮɑɠ ɏɢɞɛŮɜ ŬəɞɨůŮɘ Űɞɜ ɆŰɏűŬɜɞɜ ɜŬ ɚɏɔɖ ɓɚɎůűɖɛŬ ɚɧɔɘŬ ŮɜŬɜŰɑɞɜ Űɞɡ ɀɤɦůɏɤɠ 

əŬɘ Űɞɡ ŪŮɞɨ.  ȾŬɘ ɏűŮɟŬɜ ŬɜŬŰŬɟŬɢɐɜ əŬɘ ŮɝɏɔŮɟůɘɜ ůŰɞɜ ɚŬɧɜ əŬɘ Űɞɡɠ ˊɟŮůɓɡŰɏɟɞɡɠ əŬɘ Űɞɡɠ ɔɟŬɛɛŬŰŮɑɠ 

ŮɜŬɜŰɑɞɜ Űɞɡ ɆŰŮűɎɜɞɡ, əŬɘ ɧɚɞɘ ɛŬɕɐ ɩɟɛɖůŬɜ ɏɝŬűɜŬ əŬɘ ɐɟˊŬůŬɜ Űɞɜ ɆŰɏűŬɜɞɜ əŬɘ Űɞɜ ɏűŮɟŬɜ ůŰɞ 

ůɡɜɏŭɟɘɞɜ. ȾŬɘ ˊŬɟɞɡůɑŬůŬɜ ɣŮɡŭɞɛɎɟŰɡɟŬɠ, ɞɘ ɞˊɞɑɞɘ ɏɚŮɔŬɜĿ ñɞ Ɏɜɗɟɤˊɞɠ ŬɡŰɧɠ ŭŮɜ ˊŬɨŮɘ ɜŬ ɚɏɔɖ ɓɚɎůűɖɛŬ 

ɚɧɔɘŬ ŮɜŬɜŰɑɞɜ Űɞɡ Ŭɔɑɞɡ Űɧˊɞɡ, ŭɖɚŬŭɐ Űɞɡ ɜŬɞɨ, əŬɘ ŮɜŬɜŰɑɞɜ Űɞɡ Ɂɞɛɞɡ.  ȹɘɧŰɘ ɖɛŮɑɠ ɛŮ ŰŬ ɑŭɘŬ ɛŬɠ ŰŬ ŬɡŰɘɎ 

Űɞɜ ɏɢɞɛŮ ŬəɞɨůŮɘ ɜŬ ɚɏɔɖ ɧŰɘ ɞ Ƚɖůɞɨɠ ɞ ɁŬɕɤɟŬɑɞɠ ɗŬ əŬŰŬůŰɟɏɣɖ ŬɡŰɧɜ Űɞɜ ɘŮɟɧɜ Űɧˊɞɜ əŬɘ ɗŬ ŬɚɚɎɝɖ ŰŬ 

ɘŮɟɎ ɏɗɘɛŬ, ˊɞɡ ɛŬɠ ɏɢŮɘ ˊŬɟŬŭɩůŮɘ ɞ ɀɤɦůɐɠ ɛŮ Űɞɜ ɜɧɛɞɜ Űɞɡò.   ȾŬɘ ɧŰŬɜ ɧɚɞɘ ɞɘ ŭɘəŬůŰŬɑ, ˊɞɡ ŮəɎɗɖɜŰɞ ůŰɞ 

ůɡɜɏŭɟɘɞɜ, ŮɔɨɟɘůŬɜ ŰŬ ɓɚɏɛɛŬŰŬ ˊɟɞɠ Űɞɜ ɆŰɏűŬɜɞɜ, ŮɑŭŬɜ Űɞ ˊɟɧůɤˊɧɜ Űɞɡ ɜ' ŬəŰɘɜɞɓɞɚɐ ɤůɎɜ ɜŬ ɐŰɞ 

ˊɟɧůɤˊɞɜ Ŭɔɔɏɚɞɡ.    ȺɑˊŮ ŭŮ ɞ ŬɟɢɘŮɟŮɨɠĿ ñˊŮɠ ɛŬɠ, ŮɑɜŬɘ ŰɎɢŬ ŬɚɖɗɘɜɎ, ɧůŬ əŬŰŬɔɔɏɚɚɞɡɜ ɞɘ ɛɎɟŰɡɟŮɠ;ò   Ƀ ŭŮ 

ɆŰɏűŬɜɞɠ ŮɑˊŮĿ ñɎɜŭɟŮɠ ŬŭŮɚűɞɑ əŬɘ ˊŬŰɏɟŮɠ, ŬəɞɨůŬŰŮ. Ƀ ŪŮɧɠ Űɖɠ ŭɧɝɖɠ ˊŬɟɞɡůɘɎůɗɖəŮ ůŰɞɜ ˊɟɧɔɞɜɞɜ ɛŬɠ, 


